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OFFICIAL STATUS
OF CONSOLIDATIONS

CARACTÈRE OFFICIEL
DES CODIFICATIONS

Subsections 31(1) and (3) of the Legislation
Revision and Consolidation Act, in force on
June 1, 2009, provide as follows:

Les paragraphes 31(1) et (3) de la Loi sur la
révision et la codification des textes législatifs,
en vigueur le 1er juin 2009, prévoient ce qui
suit :

Published
consolidation is
evidence

31. (1) Every copy of a consolidated statute or
consolidated regulation published by the Minister
under this Act in either print or electronic form is ev-
idence of that statute or regulation and of its contents
and every copy purporting to be published by the
Minister is deemed to be so published, unless the
contrary is shown.

31. (1) Tout exemplaire d'une loi codifiée ou d'un
règlement codifié, publié par le ministre en vertu de
la présente loi sur support papier ou sur support élec-
tronique, fait foi de cette loi ou de ce règlement et de
son contenu. Tout exemplaire donné comme publié
par le ministre est réputé avoir été ainsi publié, sauf
preuve contraire.

Codifications
comme élément
de preuve

... [...]

Inconsistencies
in regulations

(3) In the event of an inconsistency between a
consolidated regulation published by the Minister
under this Act and the original regulation or a subse-
quent amendment as registered by the Clerk of the
Privy Council under the Statutory Instruments Act,
the original regulation or amendment prevails to the
extent of the inconsistency.

(3) Les dispositions du règlement d'origine avec
ses modifications subséquentes enregistrées par le
greffier du Conseil privé en vertu de la Loi sur les
textes réglementaires l'emportent sur les dispositions
incompatibles du règlement codifié publié par le mi-
nistre en vertu de la présente loi.

Incompatibilité
— règlements

NOTE NOTE

This consolidation is current to June 10, 2013. Any
amendments that were not in force as of June 10,
2013 are set out at the end of this document under
the heading “Amendments Not in Force”.

Cette codification est à jour au 10 juin 2013. Toutes
modifications qui n'étaient pas en vigueur au 10 juin
2013 sont énoncées à la fin de ce document sous le
titre « Modifications non en vigueur ».
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BROADCASTING ACT LOI SUR LA RADIODIFFUSION

Order Directing the CRTC to Issue a Notice to all
Television Networks throughout Canada to
Broadcast a Special Message from the Prime
Minister

Décret ordonnant au CRTC d’adresser à tous les
réseaux de télévision au Canada un avis leur
enjoignant de radiodiffuser un message particulier
du premier ministre

P.C. 1995-1761 October 24, 1995 C.P. 1995-1761 Le 24 octobre 1995

Whereas the Canadian Radio-television and Telecom-
munications Commission (hereinafter referred to as "the
Commission") is responsible for regulating and supervis-
ing all aspects of the Canadian Broadcasting system with
a view to implementing the broadcasting policy for
Canada set out in the Broadcasting Act;

Whereas subsection 26(2) of the Broadcasting Act
provides that the Governor in Council may direct the
Commission to issue a notice to licensees throughout
Canada or throughout any area of Canada requiring the
licensees to broadcast any program deemed to be of ur-
gent importance to Canadians;

Whereas subsection 26(2) of the Broadcasting Act re-
quires licensees to whom a notice is addressed to comply
with the notice;

And Whereas the Governor in Council has determined
that it would be appropriate to request the Commission
to issue such notice;

Therefore, His Excellency the Governor General in
Council, pursuant to subsection 26(2) of the Broadcast-
ing Act, hereby directs the Canadian Radio-television
and Telecommunications Commission to issue a notice
to all television networks throughout Canada to broad-
cast on Wednesday, the 25th day of October, 1995, from
7 p.m. to 7.15 p.m. Eastern Daylight Savings Time a
special message of urgent importance to Canadians from
the Prime Minister of Canada.

Attendu que le Conseil de la radiodiffusion et des télé-
communications canadiennes (ci-après appelé le
« Conseil ») a la responsabilité de réglementer et de sur-
veiller tous les aspects du système canadien de radiodif-
fusion en vue de mettre en œuvre la politique canadienne
de radiodiffusion telle que décrite dans la Loi sur la ra-
diodiffusion;

Attendu que le paragraphe 26(2) de la Loi sur la ra-
diodiffusion stipule que le gouverneur en conseil peut or-
donner au Conseil d'adresser aux titulaires de licences
sur l'ensemble ou une partie du territoire canadien, un
avis leur enjoignant de radiodiffuser toute émission ju-
gée par lui-même d'avoir un caractère d'urgence et une
grande importance pour les canadiens;

Attendu que le paragraphe 26(2) de la Loi sur la ra-
diodiffusion stipule que le destinataire est lié par l'avis;

Attendu que le gouverneur en conseil est d'avis qu'il
serait opportun de demander au Conseil d'adresser un tel
avis,

À ces causes, en vertu du paragraphe 26(2) de la Loi
sur la radiodiffusion, il plaît à Son Excellence le Gou-
verneur général en conseil d'ordonner au Conseil de la
radiodiffusion et des télécommunications canadiennes
d'adresser à tous les réseaux de télévision sur l'ensemble
du territoire canadien, un avis leur enjoignant de radio-
diffuser un message particulier du premier ministre du
Canada de caractère urgent et d'une grande importance
pour la population canadienne mercredi, le 25 octobre
1995, de 19 h 00 à 19 h 15 heure avancée de l'est.
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